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Oláh tanulságok.
. Az oláhok .mozgalma a vége felé ver

gődik. Elpusztítottak egy csomó embert, 
fölgyujtottak,, szétromboltak egy sereg bir
tokot. A zavargók, — amint írják — ezer 
számra ülnek a börtönben s most vége az 
oláh szabadságharcnak.

Máshol is, nálunk is voltak olyncmü 
parasztmozgalmak, melyeknek jellege ag
rárius volt, vagyis alapját a föld bírása és 
birhatása képezte. Ezek a népforradalmak 
akkori kifejlődésükben, midőn már vesze
delmesekké váltak s vér patakzott nyomuk
ban, rendszerint politikai jelleget öltöttek 
magukra s az egyes politikai árnyalatok 
kihasznált eszközévé siilyedtek, bármily 
nemes intencióból keletkeztek légyen is. És 
ekkor a két hatalmi tényező: a támadó és 
a megtámadott között csak egy remedium 
volt: „aki b írja— marja14 elve. Hogy ki
nek volt igaza s mily mértékben, azt 
egyik sefn kérdezte. DcT nem is kérdezhette 
egymástól, mert mielőtt ennek a kölcsönös 
megértésnek az eszméje megszületett volna 
mindkét- tusakodó pörös fél agyában, ak
kor már odafurakodott közéjük a harma
dik, a romboló, a disszolvens elem, mely
nek elve mindig az volt: Calumniare au- 
dacter, semper haeret aliquid. (.Rágalmazz

vakmerőn, valami csak rajta ragad.) Vagyis 
a zavarosban halászni, mindig hoz valamit 
a konyhára.

Ez a disszolvens elein pedig mindig 
a keresztény erkölcsnek fittyet hányó zsi
dóságból került elő. ügy  a múltban, mint 
a jelenben; úgy másutt, mint minálunk.
A megtámadott mindig vak volt, — nem 
látván bele a népiélekbe, nem tudta kel
lőképen mérlegelni, hogy csordultig van-c 
a pohár? A másik fél, az elégedetlenek 
tömege pedig nem gondolt arra, hogy van-c 
abban a másik félben — akinek ő dolgos 
munkása - szív. S hogy ez a s z ív  a nyo
moron segíteni fog, csak közeledni kellene 
hozzá.

Es itt kezdődik a harmadiknak, az 
ördög ügyvédjének a szereplése. Ez a dísz
szolvens elem felismervén jó szimatja foly
tán a helyzetet, nem ment a gazdához, a 
füklcsurhoz, egyszóval a kötött tőkéhez, 
hogy kinyissa a szemét, mert tudta, hogy 
ebből neki semmi haszna sincs, hanem el
ment a kötött nyomorhoz s ígért neki a 
mennyei mannától az arany trónusig min
den jót, amit elképzelhet az éhes fantázia 
Eldorádóban. Könnyebben megkeriteni pe
dig semmit sem lehet, mint a szükséget, 
a nyomort. Ezek a lclkiismeret nélkül való 
emberek pedig mindig igen jól tudták ,

a módját annak, mint lehet elvakitani az 
éhes tömeget a másik vak ellen. S tudták 
azt is, hogy amikor az egyik fel nem vi
lágosított vak és a másik elvakitott, sze
rencsétlen összecsap, akkor ő nyugodtan, 
kaján mosollyal az ajkán, mint gaudiens 
tertius odébb áll, máshol halászni a zava
rosban. Az emberi vérfürdő után aztán fiz 
egyik részen meggyökeresedik a hálátlan
ság elleni gyűlölet, a másik részen pedig 
a vesztett csata után megmarad a hiú 
reménység. Hogy egyik is, másik is arra 
gondolna, hogy azt a kárhozatot felidéző 
harmadikat legye ártalmatlanná, arról szó 
sincs. így azután az antagonizinus tovább 
is fenmarad s mindkét fél gyűjti az erejét 
az újabb csatára.

Ez a történelem tanúsága. Mindezek 
a gondolatok pedig eszünkbe jutnak a 
moldvai és havasalföldi román paraszt
zavargások alkalmából. Hogy mi történik 
odaái a délkeleti Kárpátokon túl, azt bi
zonyosan megmondani nem tudjuk. Nem 
pedig különösen azért, mert az ott történ
tekről nyugatról kapjuk az értesüléseket. 
Ezek az értesülések pedig részben hibá
sak, részben tendenciózusak. Annyi bizo
nyos csak, hogy odaát parasztforradalom 
volt s hogy ez a forradalom a zsidók és 

] idegen nagybirtokosok ellen fordul. Az

T a l á l k o z á s .
— A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. —

— Történet a. toleputhiu világából —

1.
. Egy áprilisi estén egyedül bolyongtam a 

1—i park utjain. A fácánok elcsendesedtek már 
a park végében, a rigó elhallgatott, a fülemile 
még a várakozás zárai alatt tartotta panaszos 
trilláit, csak a cs—i hegyek közül a parkba futó 
kis pataknak vize csobogott, amint szelíd vizésést 
alkotva a halastóba szakadt. Gyöngyvirág és 
ibolya illatától volt balzsamos a levegő. Csillagok 
ezrei ragyogtak az égen, csillagok ezrei ragyogtak 
a nyugvó vízben. A merengés szelleme uralkodott 
mindenen. Ama hangulatos esték egyike volt, 
mikor az emlékek valami füllel nem hallható jel
adásra feltámadnak, körüllengik az embert s 
árnykarjaikkal fájón, édesen magukhoz szorítják 
:az érzésekkel küzdő szivet, sugnak-b.ugnak rég 
eltemetett történetekről, kacagó, verőfényés-na
pokról, rég felszáradt könyekről, mintha meg 
akarnék menteni a szivet a jelennek szenvedő- 
seitől, vagy megirigyelnék a jelennek örömeit s 
hívnának, csalogatnának vissza rég bemohosodott 
ösvényekre. Felöltőmet menteszeriien a vállamra 
vetve s lecsüngő két szárnyát elül összefogva - 
megálltam a tóparton. Egymást váltogatva jelentek 
meg előttem a múltnak ismerős alakjai. Gyerek
k o rt '■ játszópajtások, mosolygó arcok, pajkosan 
hívogató fehér kezek, szemrehányó tekintetek, 
akaratos, büszke pillantások, ahány, annyiféle 
emlékék, az egykor "még' zsendülő szívnek annyi
féle, örömét és bánatát -támasztva föl. lelkemben, 
ó tt ‘táncolták 'körülöttem zavaros összevisszaság

ban, mintha el akarnának előlem valakit takarni. 
Küzdöttem velük; vissza akartam őket temetni 
oda, ahonnan előjöttek, hogy ne zavarjanak, ne 
bántsanak; eltakartam előlük arcomat, könyö
rögtem nekik, hogy menjenek vissza sírjaikba, 
aludjék tovább a feledés álmát, ne ijesztgessék, 
ne nyugtalanítsák az élő érzéseket. Hiába. Bele
kapaszkodtak karomba, levették kezemet az arcom
ról s ott rajzottak előttem; szemembe néztek, 
egyik pajzánul kacagva, a másik könnytől csillogó, 
a harmadik- mély tiizü, szenvedélyesen villogó 
szemekkel, a negyedik gúnyosan mosolyogva a 
kárörömnek visszataszító kifejezésével arcán, kéje- 
legve lelkemnek kínos vergülödésén. Nem tudtam 
tőlük szabadulni . . .

. Sukáig tartott, mire egy alakot határozott 
körvonalokkal láttam közülük kibontakozni. Kehcr- 
ruhás, feketeszemü iskolás lányka volt, akivel kis 
húgomnak és udvarunk több lármás apróságának 
társaságában sok tavaszi délutánon játszottuk 
azokat a rég elfelejtett gyermekjátékokat. Nem 
merem mondani, hogy szerettem azt a lányt, de 
arra emlékezem, hogy nem éreztem jól magam, 
ha öt nem láttam játszótársaim között. Most is 
magam előtt láttam. Mintha ott lebegett volna a 
csillagos víz tükrén, felhevülve, kipirult arccal, 
amint a játék fáradalmai után szoktam látni. 
Nevetett, hívogatott s én hogy-hogysem ntegszé- 
dűlve elűrebuklam.

—’ Az Istenért, Domine, mit csinál ? — ki
áltott valaki mögöttem s ugyanakkor két erős kar 
tartott vissza a vizbebukástól.

Tanítványom volt, aki észrevétlenül utánam 
lopakodott a kastélyból. Hirtelenében nem tudtam 
magam kimagyarázni s ő meg volt győződve, 
hogy én - a vízbe akartam magamat ölni.

Mai lapunk 4  oldal.

2.
Éreztem, hegy azzal a fehérruhás, fekete

szemü leánnyal előbb, vagy utóbb, de találkozni 
fogok. Öt év óta nem láttam már.

Akárki mit mond, én hiszek a telepátiáé
ban. Nem tudok neki magyarázatot adni, de a 
tapasztalások, ■— életünknek e vaserejü zsarno
kai, — parancsolják, hogy higyjek benne. Az a 
sejtelmes előreérzés, mely következetes igazsá
gával annyiszor gondolkodóba ejtett, most is 
erőt vett rajtam. Mint a távoli vihart tarjagos 
fellegek kíséretében megelőző hideg szél átsüvit 
a mezőkön, úgy suhant át telkemen a már-már 
hitté erősödött sejtés. A „találkozás" előrevetette 
— csodálatos! — nem fényét, de komor árnyékát...

Mikor tanítványommal bementünk, szoká
sunkhoz híven nem feküdtünk le azonnal, hanem 
az ő szobájába vonultunk; ott cigarettára gyujva 
s mindegyikünk egy zsölyébe ereszkedve csendes 
diskurzusba merültünk. Sötétben voltunk. A késő 
estének tompa csendje, az erős cigarettának iz
gató füstje s a hangulat, mely a tóparti epizód 
nyomán erőt vett rajtunk, ellenállhatatlanul fan
tasztikus térre vitte beszélgetésünket. Egymás
után kerültek szóba a kísérteties históriáit, a 
spiritizmus tüneményei, ezeknek kapcsán később 
a telepathiának néha csodálatba ejtő eseményei. 
Nem tudtam elhallgatni egyre erősödő (hőérze
temet. Elmondtam mindazt, ami a tóparton ben
nem végbement. Leírtam a fehérruhás leány 
szereplését, megmondtam még a nevét is és be
szélgetésünk vége az lett, hogy olyan bizonyos
sággal tekintettünk a „találkozás" élé, mintha 
azt tervszerűen kitűztük volna. . -

Harmadnap Cs. község felé kocsiztunk. Jo
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oka tehát nem lehet más, mint  ̂nemzeti 
népforradalom a- fekvő tőke zsidó és ide
gén birtokosai ellen. A szocialisztikus agrar- 

. forradalom tehát: földéhségből tört ki. , Ha 
Így állapítjuk meg a helyzetet — s min

' den valószínűség e mellett a felfogás _mel- 
lett szól, — akkor könnyen érthetővé vá
lik a forradalom. Tudnunk kell, hogy Ro- 
riiániában, de különösen a moldvai es 
havasalföldi részen a nagy latifundiumok 
a mezőgazdaság típusai. A nép úgyszól
ván jobbágyi sorban él. A nép csak nev- 
Jeg ura földjének, amennyiben az úrbéri 
birtokváltságot nem fizeti. Ez azonban 
még nenr volna bajrUanem az? — aml 
Írország agrárforradalmait előidézte, 
hogy ezeken a latifundiumokon a nagy- 
bérletrendszer a gazdálkodási típus. Ezek 
a nagybérlők pedig majdnem kivétel nél
kül zsidók, akik kisebb részletekre osztva 
a bérletet albérletbe adjak ki a népnek, 
így a nép kettőnek dolgozik: az urnák és 
a nagybérlő zsidónak. Az ur megkapja a 
maga részét, a zsidónak is marad még 
ugyanannyi. Vagyis végeredményében a 
bérlő kétszer annyit vág zsebre, mint 
amennyit az ur vágná, ha maga gazdál
kodnék, vagy közvetlenül adná bérbe a 
népnek földjét. így ellenben a zsidó semmi 
inunkéért ugyanannyit kap, mint maga^ a 
tulajdonos. íme egyik részről a rövidlátás, 
másik részről az elégedetlenség. Csak egy 
kis szikra kell s lángra lobban az egész 
ország.

Szomorú állapot, melyet jó lesz meg
jegyezni nekünk, ahol oly nehéz ma a 
gazdáknak a helyzete s oly csordultig van 
a Jakabok jóvoltából hol jogos, hol jogta
lan keserűséggel az elégedetlenség pohara. 
Vegyék fontolóra a gazdák ezeket az ese
ményeket, mert itt nem sporadikus tüne
tekről, hanem szakszervezetileg rendezett 
lázadásokról van szó. Vegyék fontolóra 
azt, hogy az a nép, az az elvakitott, só- 
várgó nép nem látja a bankok szobái-

lovaink pompásan egyöntetű gyorsasággal vittek 
bennünket. Szótlanul ültünk egymás mellett. 
Tanítványom a szakértőnek gyönyörűségével 
figyelte a lovak délceg járását, mig én gondo
latokba merülve abban a csodás világban kalan
doztam, melyben eltűnik szem elől minden, ami 
anyag, ahol csak a materializmus ellen meredő 
örök argumentum: a lelkeket összefonó érzések 
világa foglalkoztatja a gondolatokja.

Erős kanyarulat felé közeledtünk. Önkén
telenül fölriadtam gondolataimból. Megnevezhe
tetlen érzés hangja szólalt meg bennem, hogy a 
kanyarulat túlsó felén valami komoly dolog fog 
történni. Nem csalódtam. Mikor az ut görbületé
nek másik felére értünk, embercsoportot láttunk 
befordulni a temető kapuján. Feihótelen volt az 
ég, melegen tűzött a nap! megragadó ellentét 
volt a természetnek tavaszi szépsége és a halál
nak a temetési menet láttára fölbukkant gondo
lata. között. Megállítottuk a kocsit, leszálltunk s 
valami titokzatos erőtől hajtva a menet vécéhez 
csatlakoztunk.
, — Kit temetnek ? — kérdeztem egy rán-

ctosképü, öreg nénikétől.

bán heverő aranyhalakat, nem .latja mint 
szeldeli le a részvényes >.a kuponokat; JJe
a föld, a fekete föld előtte^ van. A szemet 
folyton ; izgatja s megkívánja-. A kerítő 
Jakab pedig a sarkában. Az az elvakitptt 
nép nem mérlegeli, hogy az a. kuponok
ban és guruló aranyakban rejlő mozgo
tőke csak szipolyozza, az az anyafold pe
dig nem csak munkát kér tőle, de eletet 
is ad neki. Az a nép csak azt látja, hogy 
az Q. föld nem ctz ovo. :

Most itt a tavasz. Most a népnek el
fogyott az élelme. Hogy legyen, eladja a 
zsidónak potom áron az őszi búzáját. Az 
a zsidó pedig azt mondja nek i: Látod, 
János, ha az a darab föld is, az X. ura
ságé, a tied_ volna, akkor nem szorulnál 
kölcsönre! És a parasztnak ökölbe szorul 
a keze. De nem a zsidóra, hanem a föl- 
desurra, aki épp oly rabszolgája a zsidó
nak, mint ő jó maga. És azt sem látja 
elvakultságában János, hogy ő csak nyá
ron dolgozik. S abból akar megélni az 
egész esztendőn.

Ha tehát elvakult az elégületlen nyo
mor s nem iát, vagy ha iát is. tehetetlen már a 
földtőke, akkor az államnak, a földmiveiés- 
tigyi és belügyi miniszternek jut az a 
magasztos feladat, hogy egyrészről ki
nyissa a szemét az elvakitottaknak s se
gítségére siessen a tehetetleneknek. De 
ehhez az első lépés az, hogy a homo per- 
ditusokat, a Jakabokat ártalmatlanokká te
szik. Salus reipublicae suprema lex esto !

A belvárosi Katholikus Körről.
Irta: Dornis István.

I.
Most, hogy a székesfehérvári Katholikus 

Kör a tagok részvétlensége folytán előállott hatá
rozatképtelenség miatt ez évi közgyűlését kény
telen volt elhalasztani, azt hiszem nem lesz feies-

— Egy fiatal leányt. .
— Hogy hivták ? — tudakozó'dtam tovább.
Az asszony felelt, tanítványom és én pedig

akaratlanul összenéztünk, mert a név ismerős 
volt; a fehérruhás, feketeszemü leányé.

— Aztán hogyan halt meg? — folytattam 
mintegy parancsszóra a kérdezösködést.

— Csodálatos volt biz’ az uram. Tegnap
előtt este nagy vacsora volt ná lukédesap jának  
a nevenapja volt. A leány egyszer csak eltűnt. 
Egy darabig nem vették észre, de aztán hogy 
sokáig nem jött, hát keresni kezdték. Sok kere
sés után, úgy éjféltájban, valaki egy zsebkendőt 
talált a kút szélén. Menten hosszú létrát eresz
tettek a kútba s ott találták a leányt —■ holtan. 
Úgy ülte-e magát a vízbe, vagy véletlenül esett e 
bele, csak a jó Isten tudná megmondani.

Végighallgattuk a szertartást. Mikor aztán 
a koporsót a sirba eresztették, odaballagtam a 
gödörhöz, néhány marok, göröngyöt dobtam a 
koporsóra s az írás szavaira : gondoltam : kifür- 
készhetetlenek a te utaid, én mindenható Istenem;

Viktórián.

leges ennek a — ha nem is túlságosan tragikus,
■ d e : örvendetesnek sem mondható —: tünetnek 
okairól elmélkednünk. , ,

Gondolataimat kizárólag a  belvárosi Katho- - 
likus Kör-körül összpontosítom, .melynek kilenc 
év ótá: szerény tehetségemhez ; mérten csendben 
munkálkodó, jó és balsorsban .osztozó tagja, és
nyolc év óta tisztviselője vágyók.

A húsvéthétfői meg nem tartott közgyűlés 
gondolkodóba ejtett s a Katholikus Kör eléteben . 
eddigelé elő -nem fordult . ese t. mentségére nem 
vagyok hajlandó megelégedni azzal a többek által 
hangoztatott .vigasztalással, hogy ez a — hogy 
úgy mondjam — „közgyűlési részvétlenség- 
összes társasköreinknek krónikus nyavalyája. 
Elég baj, hogy igy van, de az én szemem . azok 
után az okok után kutat, melyek, rovására .a 
katholikus közönségnek ez a Kör ügyéi-iráht.vaíó 
érdeklődéshiánya írandó. Mert a tényleg nem 
legszerencsésebben megválasztott közgyűlési napot 
sem szabad egyedüli bűnbaknak tekinteni,:

. ' *

Múlt év végén egy sürgető, szinte' -keserű 
hangú kérdés jelent meg egyik keresztény napi
lapunk hasábjain egy jónevü papi írónknak tollá
ból. A  kérdés mindnyájunknak szólt, kik a katho
likus megújhodást szolgálni hivatott katholikus 
társadalmi, tevékenység munkásainak valljuk ma
gunkat. Annyira jogos, annyira indokolt e kérdés, 
hogy megérdemli, hogy komolyan foglalkozzunk 
vele. „Uraim! — ez volt a kérdés lényege- — 
mikor hagyunk fel Katholikus köreinkben a limo
nádé izü koncertek és farsangi táncmulatságok 
rendezésével, a Katholikus Körök kaszinó-jellegé
nek kidomboritásáyal és mikor lépünk már egyszer 
a tettek terére 1“ . . . .  _

Megpróbálom választ adni erre a. világosan 
feltett kérdésre s elmondom egyenesen, őszintén 
véleményemet a mi katholikus körünk szellemé
ről, egy évtizednél hosszabb idő alatt kifejtett 
működéséről. . . .

Katholikus köreink innen-onnan másfél 
évtizedes múltra tekinthetnek vissza Magyaror
szágon. A miénk ez idén töltötte be tizenket
tedik életévét. A kezdet nehézségei eltűntek, a 
gyermekévek, elmúltak, nézzünk tiszta, elfogulat
lan szemmel körük s adjunk számot magunknak: 
mit tettünk a lefolyt tizenkét év alatt ? Más váro
sok katholikus köreinek életét közelebbről nem 
ismerem, azért róluk nem is szólok. Tudom, hogy 
sok helyen annyi sem, történt, mint nálunk, de 
ez a tapasztalat engem nem vigasztal és nem 
lesz elbizakodoitá.

Lássuk a mi „eredményeinket." Hangsú
lyozom, hogy a száraz tények elsorolására fogok 
szorítkozni. Köztudomású tény az, hogy katholi
kus köreinket keletkezésük alkalmával a 90-es 
évek elkeseredett politikai küzdelmeiből szinté ön
kéntelenül fakadó határtalan ellenszenv fogadta. 
Az elfogult szem, mely az akkor aranykorát élő, 
diadalmámorban tobzódó liberális sajtó, szemüve
gén 'á t nézett mindent, á katholikus' körökben 
sem látott egyebet, mint amit az ellenség bennük 
láttatni akart: a türelmetlenség melegágyait, az 
akkor még nagyon szalonképtelen néppárti V pofi-

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár 
köhögés, skrofulozis, Influenza
ellen számtalan tanár.és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen 
„RoeheH eredeti csomagolást.

F. HofTmann-L* R oche & Co. B asel (Srijc)
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tika társadalmi expozituráit, akadályát minden 
haladásnak, minden ; felvilágosodásnak, elfogult 
üldözőjét minden ellenvéleménynek A székésfe- 
hérvári katholikus kor is , sokáig érezte rettentő 

‘ súlyát ennek az- áldatlan helyzetnek. Nyolc éven 
.. át húzódott meg szerényen a 80—90 tagot szám

. látó belvárosi katholikus kör oly helyiségben, 
mélybe áldozat volt eljárni, melyben szégyen volt 
tartózkodni. '

De azért folyt a lelkes munka a szűk 
falak között ; a város közönsége kénytelen volt 

; megismerni a Katholikus Kör igazi szellemét, 
kénytelen volt észrevenni bennünket és — kapi- 

, tulálni.. Fényes, uj otthonunk létesitésének éve 
hatalmas fordulópontot képez körünk életében. 
A tagok száma mintegy varázsütésre harmadfél- 

■ százra < szökkent s most, újabb három év után 
biztos léptekkel haladunk a 400 felé 1

Fényesebbnél fényesebb estélyeink egymást 
követték, közönségünk rendületlenül kitartott mel
lettünk, helyiségeink naponként sűrűn látogatvák, 
felszerelésünk, berendezésünk páratlanul áll a 
városban és alig hagy fenn kívánni valót, tagsági 
dijaink rendesen befolynak s igy anyagi helyze
tünk teljesen szilárd alapokon nyugszik. .

És mégis, dr. Vargha Dezső ’ szava (ő az 
említett kérdés’ tüzes lelkű felvetője) elevenbe vág 
és gondolkodóba ejt engem. Megvallom őszintén, 
engem — s azt hiszem velem együtt nagyon 
sók gondolkodó embert — a mi Katholikus 
Körünk nem elégit ki. Van országra szóló szent 
István, termünk, de még nem honok benne szent 
ístván szelleme, vannak százakra menő tagjaink, 
de még nincs igazi katholikus közönségünk, van 
berendezésünk, de nincs katholikus öntudatunk; 
estélyeink nincsenek minden „limonádé" nélkül, 
égy szóval: van Katholikus Körünk, de nincs 
cselekvő kaiholicizmusnnk." Nincs egy elszánt, 

. minden mellékgondolat nélkül való gárdánk; egy 
ügyeinknek, ünnepélyeinknek, mulatságainknak 
sorsát mindenkor szivén viselő törzskarunk, egy 
körünk, törekvéseink érdekében folytonosan, 
lankadatlanul agitáló, szervező, lelkesítő intelli
genciánk.

■ .Már pedig katholikus meggyőződés, katho
likus élet nélkül a katholikus körök semmit sem 
érnek, A koncertek, rendezze bár azokat a ka
tholikus kör, a táncmulatságok, szórakozzék bár 
ott a katholikus ifjúság, legfeljebb csemegeszámba 
jöhetnek. Ezekből nem fakad katholikus élet. Itt 
az ideje, hogy egy kicsit táplálkozzunk' is, mert 
eddig bizony jóformán csak csemegéztünk. A kör 
szépen fejlődő könyvtára már kezdi ezt a célt 
szolgálni azáltal, hogy a tagokat lassan-lassan a 
nem léha irodalom élvezetére szoktatja, de ez 
alig több a semminél.

A lelki élei felébresztése terén Püspök Urunk 
Öméltósága már megtette az első kapavágásokat, 
de a százkaru polyp ellen százfelől kell küzdeni. 
Erős meggyőződéssel vallom, hogy minden irá
nyú katholikus tevékenység gyökerének, ha élet
képes kíván lenni, igazán vallásos, hitből élő 
szivekbe kell ereszkednie. E vélemény nem tűr 
kritikát, mert a történelem s az élet igazolja. Ám 

, e tény mellett tagadhatatlan az a másik is, hogy 
katholikus közönségünk évtizedek óta ■ idegen 
utakon, jár, idegén befolyások j árszalagján vezet
teti magát, idegen szellemmel töltekezik. Lelkét a 
túlnyomó számban léha irodalmi termékekkel 

.táplálja, erkölcstelenség szolgálatába szegődött 
művészetben gyönyörködik, a már Budapesten is 
megnyílt Szabad Iskolában az úgynevezett „szabad 

' gondolat" apostolai alakítják, ki,, vijágnézetét, az 
■ igazság; á  tisztességé és'"mőílór- tekintetében a

képzelhető legalacsonyabb fokon álló sajtó irányí
tója poliukai és-társadalmi felfogásának.

. ■ Akarjuk, hogy ez a szomorú kép megvál
tozzék? akkor fej kel! vennünk a küzdelmet már 
egyszer egészen komolyan és az egész vonalon. 
S ez a katholikus kör igazi hivatása.

U J D 0 N S Á G O K .

Időjelzés: enyhébb, nyugaton több helyütt 
csapadék. .

—  Kinevezések. Günther Antal dr. igazság
ügyminiszter Hrabovszky Aurél kir. alügyészt kir. 
főügyésszé nevezte ki. Hrabovszky Aurél hivata
lában továbbra is városunkban marad.

Apponyi Albert gróf vallás- és közoktatás- 
ügyminiszler Tunner Károly dr. és Varga Mátyás 
a helybeli főreáliskola helyettes tanárait ugyan
ezen iskolánál rendes tanároknak kinevezte.

— Dr. Vargha Zsigmond vármegyei tiszti 
főorvos 50 éves orvosi jubileumát az orvosi-, 
megyei tisztviselői- és a gyógyszerészi kar együt
tesen ünnepli folyó hó 7-én. Az ünnepély műsora 
a következő: 1. Az orvosi kar részéről az üd
vözlő beszédet tartja dr. Palaki Ármin orvos s 
átnyújtja az egyetemtől küldött doktori díszok
levelet s az orvosi kar részéről adott diszalbumot. 
2. A vármegyei tisztviselői kar részéről üdvözli: 
Sztils Jenő alispán. 3. A város közönsége nevé
ben üdvözli: Tóth István főjegyző. 4. A gyógy
szerészek nevében üdvözli: Kovács Á. Sándor 
gyógyszerész. Az országos orvosszövetség részé
ről üdvözli: dr. Nékám  Lajos egyetemi tanár. — 
Az ünnepség d. e. 10 órakor kezdődik a vár
megyeház nagytermében; az ünnepséget követő- 
leg diszebéd lesz. a Magyar Király szállodában. 
Az ünnepélyen és diszebéden hölgyek is részt 
vehetnek. A rendező bizottság dr. Vargha Zsig
mond barátait és tisztelőit ez utón is meghívja, 
hogy az ünnepélyen és diszebéden részlvegyenek.

—  Áthelyezés. Herdlicka Aladár huszárfő
hadnagy városunkból Csernovitzba helyeztetett át.

—  Élhalasztott közgyűlés. A Kath. Körnek 
a múlt vasárnapra kitűzött közgyűlésén oly ke
vesen jelentek meg, hogy a közgyűlést el kellett 
halasztani, nem tevén határozatképes. Hát bizony 
mindössze ennyi az érdeklődés, a buzgalom ben
nünk, Hanem azért örökös a panasz, hogy mi 
katholikusok semmire sem megyünk, benünket 
mindenünnen leszorítanak, tért vesztünk stb. stb. 
Hát csak panaszkodjunk. Hátha igy megyünk 
valamire.

—  Eljegyzések. Stermcczky Lajos joghall
gató eljegyezte Rölich Margitkát.

Vértes Kálmán vármegyei hivatalnok elje
gyezte Seill Mariska kisasszonyt.

—  A Mantz-óvoda Unepélyes megnyitása e 
hó 7-én d.' e. fél 11 órakor lesz, melyen az 
ünnepi beszédet Kuthy József főigazgató mondja.

— Balassa Kálmán hegedűművésznek a 
m. kir. Operaház tagjának április 6-án tartandó 
helybeli hangversenyét tárgyaló hírünkben és a 
falragaszokon a közreműködő Iíaltenecker Ilonka 
urhölgy neve tévedésből helytelenül íródott, mit 
ezennel helyesbítünk.

Egyúttal megjegyezzük, hogy e hó 6-ra 
hirdetett hangverseny közbejött akadályok miatt 
szerdára e hó 10-re halasztatott el.

— Rossl Rozina hangversenye. Rossi F.ozina 
a csernovitzi opera széphangu énekesnője szom
baton este tartja hangversenyét. A hangverseny 
műsora a követi ező.'.Stradella : Sei miéi sospiri; 
Mihalovics: Liliomszál; . Heusen: A Manzanares 
partján; Paissiello: Zingareila; Erényi: Bánatiiző; 
Erkel ^Hunyadi László dalműből La Grange nagy 
ária; Erényi: Merengés; Káldy: Csalogánydal; 
W agner: Tannháuser című dalműből Erzsébet

■ nagy á ria ; Farkas: Pitypalatty; Saint Sains: 
Sámson és Delila c. dalműből Delila nagy ária; 
Delibes: Chanson Espagne és a Lakmé c. dal-

mubol Csengetyu ária; Veckerlin: Mainam di'tes ti
moio;,. Offenbach: Hoffmann meséi c. dalműbőlc . ■ V 
Aaba ária; Dell Acqua- Vtüanelle. " l

■ A hangverseny iránt városszerte nagy az • j 
érdeklődés. Katonatisztek 20 S7.ázalék kedvez- . 1
ményben' részesülnek. Jegyek a Krausz Verona I: 
donánytőzsdéjében kaphatók. -

— Köszönetnyilvánítás. A csőri és inotai : s |
hívek nevében is hálás köszönetét mondok az ■ aí: 
Oltáregyesület tisztelt vezetőségének ezen temp
lomok részére adott kegyes ajándékaikért., Tornán V I 
Antal plébános. . . I

— A Jótékony Nöegylet 1907. január I-tőI |
április í-ig 142_ szegény között 2415 koronát !
osztott ki. Ebből rendes segély cimén 1348 ko- ...... i
rónát, rögtöni segély címén pedig; 1067 koronát f 
juttatott a szegényeknek. s , <’

. — A délivasutröl. A Délivasut igazgatósága, ;
mint értesülünk, méltányosan teljesítette az alkal- 
muzottíii kérésének lényegesebb részét, nevezete- i
sen méltányolva az altisztek, szóigék és műnké- :
sok nehéz megélhetési viszonyait, április hó 1-én . \ 
életbe léptetendő drágasági pótlékkal, igyekezik ;
helyzetükön javítani. Az igazgatóság ezen.eljárása 
megnyugtatta az altiszteket és munkásokat, ellen- ;
ben módfelett elkeserítette a forgalmi tiszteket, 
kiknek a részére drágasági pótlékot — nem Ígér- 1:
tek meg. Ezért, mint több állomásról nyert lég- . |i 
megbizhntóbb értesüléseink jelentik, a Délivasut i
forgalmi tisztjei elhatározták, hogy lekközélebb j
passzív rezisztenciába lépnek, feltéve, hogy köz- ]
ben róluk is nem gondoskodnak. Felhívásuk ál- E
litólag már a napokban meg fog jelenni. \

— Közgyűlés. A Vöröskereszt Egyesület -.\
székesfehérvári választmánya a jövő vasárnap !
d. e. 10 órakor a városház termében közgyűlést tart. I

— Köszönetnyilvánítás. Fogadják mindazok,
kik boldogult, felejthetetlen jó édes anyánk el- )
hunyta alkalmából részvétüket nyilvánítani, a ko- i
porsóra koszorúkat helyezni s a temetés tartamára 
fogataikat rendelkezésünkre bocsájtani szívesek 
voltak, soha megnem szűnő hálánkat és köszö- 
netünkeL — Székesfehérvár, 1907. ápril 4-én. — 
Schuelzer Margit és Irma.
Koszorúkat küldtek:

Feledhetetlen drága jó  anyánknak — Margit és Irma
Isten veled, jó testvérem, — Póni.
Utolsó üdvözletünk az édes Marí néninek. — Schmid- 

lechner család.
Feledhetetlen nénénknek — Anna, Feri, Müdy.
Szeretett jó  Mari néninknek, — Hermin, Józsi és fiai.
Szeretett Mari néninknek, — Nándor és Náczi.
Szeretetünk jeléül — Ejzsikc és Árpád.
Szeretetünk jeléül — Emma, Feri és Mária.
Szcretctc-jeléül — Szabó család.
Szeretetünk jeléül — Kappcs család.
Szeretetünk jeléül — Emma cs Pepi. '
Tiszteletünk cs szcrctctük jeléül — Kovács Károly 

és családja. '
Őszinte részvétünk jeléül, — Krccsy, Ármos, Seidel,
Szeretett nagynéninek — Jóska. , ..
Szeretető jeléül, — Erzsiké. •
Tiszteletünk jeléül. — Schcrcr Ottó és családja.
Tisztelete cs szeretető jeléül. —  Lakatos Nino. . -

Csokrok : Szeretetünk jeléül — Emrni és Mancsi.
Szeretettel — Gaél lllcsné.
Őszinte részvéttel — Say Istvánná.
Részvétük jeléül — Dieballa Györgyöd

„ „ — Udvardy Mariska. '
„ „ — Szűcs Gedconné. .
„ „ — Dr. Fiáth Györgyné. '
B ,  — Udvardy Szelim. _

— Siketnémák. A Sopronvármegyei és Sop-
ronvárosi Siketnémák Intézetének igazgatója kérte 
a Városi Tanácsot, hogy a székesfehérvári s igy 
kerületébe tartozó tanköteles (3—5 éves) siket- , 
némák névjegyzékét vele közölje. Erre Szirbek 
József igazgató a következőkben nyújtotta be a 
Városi Tanácshoz a tanköteles siketnémák jegy
zékét: Máhr, István’ 4 éves ,(Salétrom:U,:-12.), .
Komlósi István 8 éves (Széchényi-u. 105.), Bokor 
Mária 7 éves (Ősz-u. 17.), Töke Erzsébet. 11
éves (Olaj u. 49.). .

— Szabad vasárnap délután. A főkapitány
ság a fodrászsegédek kérésének engedve elren
delte, hogy a fodrász üzleteket a vásárok vasár
napján déli 12 órakor zárják. A kereskedelmi 
miniszter előírása szerint is az egésznapi • üzlet 
nyitvatártás csalt ipari s élelmi cikkek elárusítói
nak szól. . ' .
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— A 'távira es telefon. A távírda es táv
beszélő szolgálat április ho 1-től szeptember hó 

-30-ig reggel 7 órától este 9 óráig tart. "
— A gazdasági cselédlakások. A m últ-év 

június 17-én a m. kir: belügyminiszter 63107| I90G. 
szám alatií rendeletet adott ki az összes törvény
hatóságokhoz, hogy addig is, amíg a cselédlaká
sok építésének ügye törvényhozási úton szabá
lyozva lesz, alkossanak szabályrendeleteket, mely
ben a gazdákat egy bizonyos időn belül köte
lezzék' arra, hogy cselédeiknek úgy a közegész
ség, mint közerkölcsiség szempontjából megfelelő 
lakásokat épitessenek, illetve a meglévőket meg
felelő módon alakítsák át.

A Fejérmegyei Gazdasági Egyesület múlt 
év julius hó IO-én tartott igazgató-választmányi 
Ülésében elfogadta Kollcr Pál, Szigeti Kosa Mik
lós és dr. Pajzs Gyula ig. vál. tagok által a 
gazdasági szegődményes cselédek lakásairól ké
szített szabályrendelet tervezetet, s azt Fejérmcgye 
alispánjának olv kérelemmel küldötte meg, hogy 
a tervezet alapján hasonló szabályrendeletet ké
szíteni szíveskedjék.

— Névváltoztatás. Stern József, csurge i ille
tőségű. budapesti lakos vezetéknevét belügymi
niszteri endegéllyel Somló-ra változtatta.

—  A báziszolgának hármat kell csengetni.
Még a villanyossztrájk idején történt. A 

körúton lomhán döcögött egy sárga kocsi. A Dob
utca táján hirtelen nekilendült és néhány perc 
alatt elütött egy nagy feketeruhás, aranyossapkás 
embert, Nyomban csődület támadt. A tömeg ök
leit mutogatta; mások az áldozatot tapogatták, a 
kinek szerencsére az ijedtségen kívül nem esett 
semmi baja.

— Miért nem csengetett ? — kérdezték har
mincán is egyszerre.

— Csengettem biz' én kérem alázatosan 
kétszer is.

Erre fölugrott a sínek közül a feketeruhás, 
aranysapkás áldozat.

— Hát nem tudja, hogy a háziszolgának 
háromszor keli csengetni!

— Katonai lóvásár. Sárszentmiklós község
ben a budapesti I. sz. lóavató bizottság május 
8-ári d. u. 3 órakor Katonai lóvásárt tart.

— Veszekedő lakótársak. Baki József, pát- 
kai lakos, még ezelőtt négy évvel megvette P. 
S?abó István házát, azonban csak most sikerült 
az árát letörlesztenie. A vétel után Szabó és Baki 
együtt laktak s folytonosan veszekedtek, peres
kedtek a letörlesztendő pénz miatt. 1900. május 
7-én Szabó még a szokottnál is keményebben 
vagdalt válogatott titulusokat Baki fejéhez, ki 
erre ásót ragadott s ellenfelének, miközben az 
kezét védelemre emelte, egy ujját levágta. A 
helybeli törvényszék tegnapelőtt tárgyalta az ügyet 
s Bakit ö hónapra, Szabót pedig, kit becsületsértés 
miatt szintén bűnösnek talált, 10 korona pénz
büntetésre Ítélte.

— Felebbviteii Ártárgyalások. A székesfe
hérvári kir. törvényszéknél április havában meg
tartandó felebbiteli tárgyalások : Április 4. Piringer 
Márton könnyű testisértés; K. Nagy Ferencné 
t  jcsüietsértés, Szele Julianna becsületsértés, Szluha 
István becsületsértés, Prehajzer János becsület
sértés, Molnár József rágalmazás.

— Bűnügyi fötárgyalások, A székesfehér
vári kir. törvényszéknél április havában megtar
tandó fötárgyalások;

Április 5. Tóth István zsarolás. — Április 
6. Forgács Ignác vétkes bukás, Verlits Gergely 
hatóság ell. erőszák, Tanz István lopás. — Áp
rilis 9. Károly Margil lopás, Szili József lopás, 
Kovács Sándorné lopás, Heftar Jakab (Jenő) lopás,
— Április 10. Fistér Ferenc súlyoz testi sértés, 
Wunst Márton súlyos testi sértés, Király István 
gondatlanságból okozott súlyos testisértés. — Áp
rilis 18. Horváth Mihály né hamis tanuzás, Hak- 
felner István, hamis tanuzás. — Április 16. T. 
Juhász János s 6 tsa súlyos testi sértés, ifj. Kiss 
Jénbs s tsa súlyos testi sértés, Krausz Lajos súlyos 
testi'sértés. — Április 17. Németh István súlyos 
testhsértés, Jánosi Ferenc gondatlanságból okozott 
súlyos testi sértés, Jánosi István súlyos testi sértés.
— Április 20. Ifj. Szőnyegi Pál s tsa súlyos testi 
sértés, Tóth István s tsa hatóság elleni erőszak.
— Április 23. Csincsa Márton hatóság elleni erő

szak, Váradi Jánosne lopás, Pap András lopás.
_ április 24. Szabó Nándor hatóság ellem ero-

í szak, Molnár Erzsébet, magzatelhajtás. — Április 
27. Kosztics Zsigmond lopás, id. l'rester János s 
:2; tsa hatóság Telleni erőszak — Április d a  L o\ 
gárdi Sándorné suly,os.ctestisértes,:;Muller Karoly 
s neje emberölés. /■■■

__ Tflj. Gárdony községben Iíossa Sándor
szérüskertjében március 30-án este fél 9 órakor 
tűz ütött ki, mely a' szérüskert egyik kazalét 
emésztette fel. A tüZet, mélynek oka' ismeretlen, 
sikerült az összefutott lakosságnak elnyomni. A 
leégett szalmakazal biztosítva nem volt.

—  Furcsa fizetés. Simon István, Széchenyi-, 
utcai kovács, a napokban inasát egy számlával 
elküldte Kosta Szabó Ferenc adósához.. A Hu 
előadta küldetése célját és kérte a számla ki
egyenlítését, mire Rostát elfogta a düh, a fiúnak 
esett és veresre verte. A brutális adós ellen meg
indult a rendőri eljárás.

—  Tolvaj cseléd. Nyári Lajusné (Malom-u. 
5.) varrónő a rendőrségen panaszt emelt Németh 
Juli (Palotai-u. 30.) cselédje ellen, ki egy látoga
tása alkalmával, mig asszonya a konyhában volt 
elfoglalva, értékes fehérneműket lopott. A rendőr
ség megkeresésére az elvetemült cseléd beismerte 
bűnét, de a lopott holmit előadni nem tudta, 
mivel Laki Julianna és Hadnagy Mari barátnőinek 
már eladta. A rendőrség a tolvaj cselédet lezárta, 
hol lesz alkalma gondolkodni arról, hogy legjobb 
az egyenes ut.

—  Rendőri hirek. Csokonai Imre engedély 
nélkül koldult s ennek megtörténte után a kapi
tánysághoz ittas állapotban lépett be, miért Zava
ros Aladár r.-alkapitány 2 napi elzárásra ítélte. 
Az eltoioncolástől fehérvári illetősége mentette 
meg. — Özv. B ánát Józsefiiét utrendőri kihágás 
címén 5 koronára ítélték cl. — Szekeres Mari, 
ismert csavargó, annyi pálinkát ivott, hogy lábá
ról 4 napi elzárásra dőlt le.

A fák és madarak napja.
Május elején nálunk is megtartják az isko

lák növendékei a fák és madarak napját. Apponyi 
miniszter rendelte Így s nagyon helyesen rendelte. 
Hiszen ennek a témának fejtegetésére akár min
den héten kellene pár órát fordítani.

Annyi bizonyos, hogy tanítóink sok tekin
tetben lájékozatlunok még ennek az uj tárgynak 
fejtegetésében. Nem mintha nem tudnának sok
féle oldalról hozzászólni, de rendszeresen s a 
rövid időt praktikusan és célravezetőén felhasz
nálni, — ezt nem mindegyik tudhatja.

Pompás könyvecskét bocsátott a 'nyilvános
ság elé Krécsy Béla budapesti állami főreáliskolai 
tanár a fák és madarak napjáról. Beleszövi saját 
nagyértékü tapasztalatait, melyeket évek során az 
amerikai iskolák tanulmányozása közben szerzett. 
Az egész könyv csupa praktikusság, csupa át
szűrt, megérett tapasztalat. A ki átolvassa érett 
gyümölcsöt szed, a mely élvezetet is szerez és 
haszna is van belőle. A Stylus világos, egyszerű 
élvezetes. Nagyon örülnénk, ha az iskolák veze
tői az okos újítás minél hasznosabbá fordithatása 
céljából beszeretnék ezt az okos könyvecskét, a 
melynek ára 1 kor. és beszerezhető a szerzőnél. 
Budapest, VI., I-elsőé idősor-utca 5. sz.

Ízelítőül itt adunk belőle egy részletet.
Az apró madaraknak táplálék gyanánt való 

felhasználása által legtöbb kárt tesznek Európa 
madárvilágában a Földközi Tenger paitvidékei- 
nek országai, melyeken keresztül a téli időre 
enyhébb éghajlatot kereső európai tnadárság délre 
vonul, de az enyhébb éghajlat helyett milliónyi 
hasznos madár leli évenle ott halálát. „Mikor 
azokról a mészárlásokról olvasunk, melyeket a 
spanyolok, franciák, olaszok, svájciak, dél Uroliak 
stb. mindenféle hálóval, hurokkal, lépvesszővel, 
fegyverrel, sőt tnég a legborzasztóbb erővel, á 
villamossággal is, a költöző madarak ellen foly
tatnak, méltán fellázadhat bennünk a vér. A le<*- 
jámborabb, legártalmatlanabb madarak, mint*a 
fecskék, poszáták, fülemílék, pacsirták milliókban
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verzenek el minden ősszel, tavasszal s vándorol
n i  _ •  pusztákon-, túlságos :umzesbol,fvfalanksag--;,.!í 
ból — áz ember ehes- gyomraba.," Ezekben .az -. 
országokban már szazevek óta megszokott táp-, 

Máiéira a népnek ; madárvonulás«Mején;?íazyapró- , 
madárpecsenye s ' törvén j'es intézkedésekkel le
szoktatni őket arról, úgyszólván . lehetetlenseg. 
Mikor.pár év előtt Siciliában ,s Dél-Olaszország- 
ban jártam, magamVÍS-tapasztaltam,' hogy a 
dél-olasz ' vendéglőkb'an s  a -  tengeri hajók ét
lapján rendes étéi ’ volt az aprómadárpecsenye. 
Mivel én soha meg sem .bisérlettem’abba.;in^gam 
is belekóstolni, egyszer a hajóskapitányunk még 
is kérdezte tőlem, miért ovaködom én apró ma
dárpecsenyétől, mikor az oly ízletes eledéi ? „Lássa 
kapitány ur — feleltem neki — én mindig arra 
gondolok, hogy ezek az apró riiadarak az én 
hazámba vagy valamelyik más európai országban 
igen hasznos állatok voltak s ezutárí is azok le
hettek volna, ezért én még hallgatag sem járulok 
hozzá az ő pusztításukhoz. Ha a külföldi utazók 
sokan követnék példámat, talán végre az ólaszok 
is rájönnének, hogy az ő madárirtásuk csúf do
log is, oktalanság is.“ Csakhogy, bizony,, hiába 
beszél az ember ilyeket még manapság az óla- 
szoknak..

Hiteles adatok szerint Olaszország Friaoul 
tartományában 1891. év őszén 3 hónap alatt 
több mint 600 ezer apró madarat öltek m eg; 
Brescia észak-olaszországi városban, ugyanez 
évben mintegy 500 ezer darab apró madarat vá
moltak e l ; 1896. őszén a montenegrade-i szo
rosban három vadász egy nap alatt 300 kilo
gramm fecskét fogott, ami majdnem 15 ezer 
darabot tesz ki s Dél-Tirolba évenkint- több mint 
fél millió apró madarat fognak el. A fürjeket 
különösen Észak-Afrikában fogdossák s onnét 
évenle Marseille kikötőjébe, mintegy 2 millió 
fürjet visznek s ezenfelül milliókat évente még 
Franciaország többi kikötőjébe sy Angliába; így 
aztán nem csoda, ha a fürjek száma az európai 
mezőkön mindenütt nagyon megcsappant.

A felsoroltakon kívül van még egy vesze
delmes fajtájuk a madár pusztítóknak. Azok, kik 
a madarakat tolláik végett fogdossák, mert a~'~ 
madártoll az ez idő szerinti női'divatnak ' nélkü
lözhetetlen dísze és kelléke. El sem képzeljük, 
mily óriási mennyiségben pusztítják legártatlanabb 
s leghasznosabb madarakat a női divat kedvéért.
Azt mondjak, egyetlen londoni divatárus heten- 
kint 25—30 ezerre rugó kolibrit szokott kapni 
Dél-Amerikából s az Egyesült Államokban évente 
mintegy 10 millió kolibrit használnak fel női 
kalapdiszitésre s ugyanannyit magában Penn
sylvania államban 1 év alatt 1 millióra rugó 
hazai pintyőke féle madarat öltek meg a divat
árusok céljáira. Pedig, ha a  női divat r,em 
tud el lenni madártolldisz nélkül, e célra — a 
szivárvány minden színére festve s minden alakra 
idomítva — azoknak a madaraknak tollai is lei
használhatók lennének, melyek irtása nem okoz 
kárt gazdasági érdekeinknek, minők a házi szár
nyasok s a vizi madarak egy részének tollai: S 
bizonyos állatfajok bőrével, minők a mókus, hör
csög, egér stb., egyesítve az idézett madarak . 
tollái határtalan változatossagu dísztárgyakat nyúj
tanak a divatnak s reméljük is, hogy eljön az 
idő — kivált a madár-ünnep oktató hatása kö
vetkeztében — mikor a nők lemondanak a mos
tani madártollviselés divatjáról, mely oly súlyos 
károkat okoz a gazdaságnak s akkor nem leend 
szükséges olyanforma törvényes intézkedésekre, 
minőket az amerikai Massachusetts állam tör
vényhozói elrendelni akartak.

Piaci árak.
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(100 klg, számítva.)
kor. i fill, kor. fill. ;

Búza: . . . . . 14 60 —
Rozs: . . . . . 12 80 13 - 
Árpa: . . .  . . 12 20 l i  40
Zab: . . . .  . .14 — 14 40 ■
Tengeri: (uj) . . ÍÖ 60 ‘
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